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Partes da impressora

Observação: A não ser que seja indicado do contrário, as ilustrações neste manual mostram a 
SureColor® S40600, mas as instruções se aplicam a todos os modelos.

Frente
 

Alavanca de 
colocação de papel

Painel de 
controle

Tomada de CA

Porta LAN

Luzes de 
verificação 
do cartucho

Porta USB

Tampa frontal Filtros de arTampa de 
manutenção 
esquerda

Aquecedor 
posterior Alavancas 

de bloqueio

Reservatório de 
resíduos de tinta

Apoio de núcleo 
do rolo direito

Tampa de 
manutenção direita

Suportes de rolo

Sistema de 
secagem de 
impresso*

Barra de 
tensão

Apoio de 
núcleo do 
rolo esquerdo

* Incluído com a SC-S60600 e opcional para SC-S40600/SC-S80600.

Cartuchos de tinta
(um kit para a 
SC-S40600)
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Dentro
 

Parte de trás

Unidade de absorção 
de tecido

Almofada de 
descarga

Proteções dos 
jatos
(um kit para a 
SC-S40600)

Presilha de 
borda do 
papel

Aquecedor 
da chapa

Roletes de 
pressão

Ranhura do 
dispositivo de corte

Apoio do rolo 
esquerdo

Apoio do rolo direito

Alavanca

Suportes do rolo

Interruptor

Alavancas de elevação

Pré-aquecedor
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Como colocar papel

Siga os passos nesta seção para colocar papel.

ALERTA: Os aquecedores e as presilhas de fixação do papel podem estar quentes; tenha cuidado para evitar 
queimaduras. Os rolos de papel pesados podem precisar de duas pessoas para colocá-los e removê-los. 

1. Pressione o botão de energia P para ligar a impressora, se necessário, e espere até ver Coloque 
suporte exibido no visor LCD.

2. Abra a tampa frontal e eleve a alavanca de colocação de papel.

3. Segure as abas em ambas as presilhas de borda do papel e deslize-as para fora.
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4. Na parte de trás da impressora, solte o parafuso de apoio do rolo direito e deslize o apoio do rolo
para fora.

5. Gire a alavanca no apoio do rolo no sentido anti-horário até ela parar.

6. Deslize o apoio do rolo esquerdo para o tamanho de núcleo de papel sendo colocado.
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7. Aperte completamente o parafuso no apoio do rolo esquerdo.

Observação: O parafuso deve estar completamente apertado; do contrário, o apoio do rolo pode se mover 
durante impressão e fazer com que a papel passe incorretamente.

8. Coloque o papel que deseja nos suportes dos rolos.

Observação: Posicione o rolo de acordo com a face de impressão.

Face de impressão para fora Face de impressão para dentro
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9. Levante a alavanca de elevação esquerda para posicionar o rolo para inserção.

10. Insira o papel em rolo firmemente no apoio do rolo esquerdo.

Observação: Se o diâmetro externo do papel em rolo for menor do que 140 mm, você precisa levantar 
o papel em rolo manualmente para inseri-lo no apoio do rolo.
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11. Levante a alavanca de elevação direita.

12. Empurre o apoio do rolo direito para dentro do papel em rolo.
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Observação: O apoio do rolo deve estar inserido dentro do núcleo do rolo até o fim empurrando o apoio do 
rolo duas vezes. Do contrário, papel pode não passar corretamente e causar faixas nos seus impressos.

13. Aperte completamente o parafuso no apoio do rolo.
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14. Gire a alavanca até que a peça A (área sombreada) na ilustração abaixo esteja totalmente inserida no 
núcleo do rolo. 

Cuidado: Para evitar danos ao apoio do rolo, não continue virando a alavanca após a parte A ter sido 
totalmente inserida.

15. Insira o papel cerca de 30 cm para dentro da abertura, depois abaixe a alavanca de colocação de papel.
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16. Na frente da impressora, segure o papel conforme mostrado e levante a alavanca de colocação do papel.

17. Puxe o centro do papel para fora até alinhar com a borda inferior da etiqueta no aquecedor posterior.

Observação: Não use duas mãos para puxar o papel, pois isso pode fazer com que o papel fique torto.
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18. Abaixe a alavanca de colocação de papel para manter o papel na posição correta.

19. Bata com cuidado em ambas as pontas do papel e verifique se há uma diferença em tensão entre os 
lados esquerdo e direito. Se houver uma diferença em tensão, levante a alavanca de colocação de papel, 
ajuste a folga do papel e depois abaixe a alavanca de colocação de papel.
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20. Deslize as presilhas de borda do papel em direção ao papel. Ajuste a posição de forma que as bordas do 
papel fiquem alinhadas com os centros dos orifícios nas presilhas.

Cuidado: Para evitar danos ao cabeçote de impressão, não use as presilhas com papel com mais de 0,4 mm 
de espessura. Mova as presilhas de fixação de papel às bordas do rolo quando não estiverem sendo usadas.

21. Feche a tampa frontal.

Observação: Para remover o papel, siga os passos nesta seção em ordem contrária.
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Papéis suportados

Um dos principais elementos para alcançar impressos com qualidade profissional é selecionar papel 
que seja especificamente otimizado para sua impressora. A Epson oferece uma variedade de papéis 
de prova, foto, tela e belas artes, assim como outras mídias, para sua impressora. A maioria dos papéis 
profissionais Epson estão disponíveis em tamanhos desde folhas de pequeno corte até rolos de grande 
formato. Visite o site da Epson www.epson.com.br ou seu revendedor autorizado Epson para consultar 
os papéis disponíveis.

Os seguintes papéis são suportados:

Sempre teste amostras do papel na impressora antes de comprar grandes quantidades ou de imprimir 
trabalhos grandes. Se usar papel ou outra mídia que não seja da Epson, talvez seja preciso ajustar diversas 
configurações e criar configurações especiais de papel. Consulte o Manual de usuário eletrônico para 
mais detalhes. 

Papel em rolo

Tamanho do núcleo 
do rolo

50,8 a 76,2 mm

Diâmetro exterior 
do rolo

Unidade de alimentação de papel: Até 250 mm
Unidade de rolo de coleta automática: Até 200 mm

Largura do papel 300 a 1.626 mm 

Espessura do papel Até 1 mm

Peso do rolo Até 45 kg

Papel de corte

Largura do papel 300 a 1.626 mm

Comprimento 
do papel

500 mm ou mais longo

Espessura do papel Até 1 mm

www.epson.com.br
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Posição inicial de impressão

Você pode ajustar a posição inicial da área de impressão nos seus impressos.

Posição inicial de impressão direita

A posição inicial de impressão direita depende da configuração Verif. Formato Suporte.

Se Verif. Formato Suporte estiver ativado, a posição inicial de impressão é aproximadamente 10 mm 
da borda direita do papel quando usando presilhas de borda do papel e 5 mm quando não as usando. 

Observação: Você pode ajustar a posição inicial de impressão mudando as configurações Posição Impr. Inicial 
ou Margem Lateral (Dir.ª) no menu de configuração.

Se Verif. Formato Suporte estiver desativado, a posição inicial de impressão é indicada no aquecedor 
posterior.

5 mm5 mm
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Posição inicial de impressão superior

Posição inicial de impressão superior é aproximadamente 92 mm dentro da impressora a partir da ranhura 
de corte.

Utilização da unidade do rolo de coleta automática

A unidade do rolo de coleta automática enrola automaticamente o papel à medida que ele é impresso, 
aumentando a eficiência do funcionamento não supervisionado. A unidade do rolo de coleta automática 
pode enrolar papel tanto com a face de impressão para fora do rolo quanto para dentro.

Cuidado: Tenha cuidado para não prender as mãos na unidade de alimentação do papel nem na unidade do rolo 
de coleta automática enquanto a impressora está em operação.

1. Pressione a tecla d para passar papel para o centro do aquecedor posterior.

Observação: Sempre use a tecla d para passar papel. Se você puxar o papel com a mão, ele pode enrolar 
durante a coleta.

92 mm
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2. Solte os parafusos de apoio do núcleo e deslize os apoios do núcleo separando-os. Centralize os 
suportes do rolo entre os apoios do rolo.

3. Alinhe o apoio do núcleo do rolo direito com a borda direita do papel e aperte o parafuso.
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4. Insira o núcleo do rolo no apoio direito.

Observação: Use um núcleo de rolo que seja mais largo do que a largura do papel. Isso permite que o papel 
seja enrolado sem que fique saliente.

5. Empurre o apoio até que a peça A (área sombreada) na ilustração abaixo esteja totalmente inserida no 
núcleo do rolo, depois aperte o parafuso.

Cuidado: Pare quando a peça A não estiver mais visível. Não empurre o apoio muito para dentro.
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6. Recorte os cantos direito e esquerdo do papel, deixando uma parte reta no centro com cerca de 10 a 20 
cm de largura.

7. Corte tiras de cerca de 70 cm de comprimento da fita de papel incluída e prenda uma ponta no centro 
do papel usando fita adesiva.

Observação: Você também pode usar fita comercialmente disponível ou tiras cortadas do papel para 
prender seu papel ao núcleo do rolo. A fita de papel ou tira de papel cortada deve ter cerca de 20 a 25 mm 
de largura e 70 cm de comprimento.

25 cm25 cm

10-20 cm

70 cm
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8. Puxe a outra ponta da fita para baixo e prenda-a ao núcleo do rolo usando fita adesiva conforme 
mostrado.

Observação: A fita deve estar esticada; caso contrário o papel pode se mover durante a coleta.

Para coletar com a face de impressão para fora Para coletar com a face de impressão para dentro
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9. Se você estiver coletando com a face de impressão para fora, coloque o interruptor Auto para baixo. 
Se você estiver coletando com a face de impressão para dentro, coloque o interruptor Auto para cima.

10. Abaixe a barra de tensão até que ela toque levemente na fita de papel.

Coloque o interruptor 
para cima

Coloque o interruptor 
para baixo
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Como selecionar configurações de papel

Depois que terminar de colocar o papel, siga as instruções no painel de controle para selecionar suas 
configurações de papel. Use os botões a seguir para fazer suas seleções.

Quando terminar de fazer suas configurações, você verá a mensagem Operacional no visor LCD.

Remoção do rolo de coleta

Consulte essas seções para cortar e remover o papel.

Impressão da quantidade de papel restante

Utilize Imprimir Comp Restante para imprimir a quantidade de papel restante no rolo atual antes de 
substituí-lo por outro tipo de papel. Em seguida, você pode inserir este número para o comprimento do 
papel da próxima vez que voltar a utilizar o rolo.

Observação: Configuração Restante deve estar ativada para usar este recurso.

1. Certifique-se de que Operacional aparece no visor LCD.

2. Pressione o botão M.

3. Selecione Suporte Restante e pressione o botão OK. 

4. Selecione Imprimir Comp Restante e pressione o botão OK.

5. Pressione o botão OK para imprimir a quantidade de papel restante.
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Como cortar papel

ALERTA: Os aquecedores e as presilhas de fixação do papel podem estar quentes; tenha cuidado para evitar 
queimaduras. Ao cortar o papel, tenha cuidado para não cortar os dedos ou mãos com o dispositivo de corte 
ou outras lâminas.

1. Pressione o botão M.

2. Selecione Alim. p/ Posição Corte e pressione o botão OK. A impressora coloca o papel na posição 
de corte (ranhura de corte).

Observação: Se você tiver imprimido a quantidade de papel restante, pressione o botão u para rebobinar 
o papel para que esta informação permaneça no rolo depois de cortar o papel.
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3. Se estiver usando o rolo de coleta automática, levante a barra de tensão.

4. Usando uma navalha ou outro instrumento de corte, corte seu impresso ao longo da ranhura de corte.

ALERTA: Não coloque seus dedos no caminho do instrumento de corte para não se machucar.
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5. Mude o interruptor Auto para off. Depois colete o papel cortado completamente usando o 
interruptor Manual.

Como retirar o papel

ALERTA: Os aquecedores e as presilhas de fixação do papel podem estar quentes; tenha cuidado para evitar 
queimaduras. Os rolos de papel pesados podem precisar de duas pessoas para colocá-los e removê-los.

1. Desaperte o parafuso de apoio do núcleo do rolo esquerdo e retire cuidadosamente o apoio do núcleo 
do rolo. Certifique-se de apoiar a ponta do rolo para ele não cair.
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2. Abaixe o rolo até o suporte.

3. Desaperte o parafuso de apoio do núcleo do rolo direito e retire cuidadosamente o apoio do núcleo do 
rolo. Certifique-se de apoiar a ponta do rolo para ele não cair.

4. Abaixe o rolo até o suporte.
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Manutenção da impressora

Consulte essas seções para realizar manutenção básica na sua impressora. 

Precauções

Leia esses avisos antes de realizar manutenção na sua impressora.

• Armazene cartuchos de tinta, cartuchos de limpeza, limpador de tinta, graxa e tinta residual em um 
local fora do alcance de crianças.

• Durante manutenção, use roupa de proteção, incluindo óculos de proteção, luvas e uma máscara. 
Se tinta, tinta residual, limpador de tinta ou graxa entrar em contato com sua pele ou entrar nos 
seus olhos ou boca, faça o seguinte:

• Se fluído encostar na sua pele, lave-a bem com água e sabão. Consulte um médico se a pele parecer 
estar irritada ou se ficar descolorada.

• Se fluído entrar nos olhos, lave-os imediatamente com água. Se continuar sentindo problemas no 
olho após uma boa lavagem, consulte um médico.

• Se fluído entrar na sua boca, cuspa-o e consulte um médico imediatamente.

• Se fluído for engolido, consulte um médico imediatamente. Não tente se forçar a vomitar pois o 
fluído pode ficar preso na sua traqueia.

• Lave as mãos e faça gargarejo depois de substituir o frasco de resíduos de tinta ou de usar o limpador 
de tinta.

• Retire o papel da impressora antes de realizar manutenção.

• Não toque nas correias, placas de circuitos e nenhuma outra parte que não requeira limpeza; do 
contrário sua impressora pode ser danificada ou a qualidade de impressão pode diminuir.

• Use apenas as espátulas de limpeza fornecidas ou as espátulas contidas no kit de manutenção. Outros 
tipos de espátulas que produzem fiapos danificarão o cabeçote de impressão.

• Não reuse espátulas de limpeza pois elas podem tornar manchas mais difíceis de serem removidas.

• Não toque nas extremidades das espátulas de limpeza. A oleosidade natural das mãos pode danificar o 
cabeçote de impressão.

• Não use água ou álcool para limpar em torno do cabeçote de impressão ou da proteção pois isso pode 
cristalizar a tinta.

• Toque num objeto metálico antes de começar a manutenção para descarregar qualquer eletricidade 
estática.
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Quando realizar manutenção

Consulte a tabela a seguir para procedimentos de manutenção que você precisará realizar e sua época:

* Realize uma manutenção pré-armazenamento se a impressora vai ser desligada e não será usada por muito 
tempo, do contrário o cabeçote de impressão pode ficar permanentemente entupido.

Procedimento Frequência Instruções

Limpar o aquecedor da chapa e 
presilhas de borda do papel

Diariamente consulte 
abaixo

Remover e balançar os cartuchos de 
tinta

Uma vez a cada 3 semanas; diariamente para os 
cartuchos de tinta Branco e Prata Metálico (apenas 
SC-S80600)

página 34

Limpar em torno do cabeçote de 
impressão, proteções e almofada de 
descarga

Uma vez por mês ou quando vir uma mensagem 
aparecer no visor LCD para realizar manutenção do 
cabeçote

consulte o 
Manual do 
usuário 
eletrônico

Substituir filtros de ar, almofada de 
descarga e unidade de absorção

Quando vir uma mensagem aparecer no visor LCD 
indicando que essa manutenção é necessária

consulte o 
Manual do 
usuário 
eletrônico

Substituir o frasco de resíduos de tinta Quando vir uma mensagem aparecer no visor LCD 
indicando que essa manutenção é necessária

consulte o 
Manual do 
usuário 
eletrônico

Substituir cartucho de tinta Quando vir uma mensagem aparecer no visor LCD 
indicando que essa manutenção é necessária

página 34

Limpar o cabeçote de impressão de 
jatos entupidos

Conforme necessário página 31

Lubrificar a vara de carreto Quando vir uma mensagem aparecer no visor LCD 
indicando que essa manutenção é necessária

consulte o 
Manual do 
usuário 
eletrônico

Manutenção pré-armazenamento* Se a impressora vai ser desligada e não será usada 
por muito tempo

consulte o 
Manual do 
usuário 
eletrônico
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Como limpar o aquecedor da chapa e presilhas de borda do papel

Fios, poeira e partículas de tinta e papel no aquecedor da chapa e presilhas de borda do papel podem 
entupir os jatos do cabeçote de impressão ou fazer com que gotas de tinta apareçam nos seus impressos. 
Para ajudar a evitar isso, recomenda-se que limpe essas partes diariamente.

ALERTA: Os aquecedores e as presilhas de fixação do papel podem estar quentes; tenha cuidado para evitar 
queimaduras. Tenha cuidado para não prender as mãos ou os dedos quando abrir ou fechar a tampa frontal.

Cuidado: Não use limpador de tinta para limpar dentro da impressora ou você pode danificar a impressora.

1. Certifique-se de desligar a impressora e desconectar ambos os cabos de alimentação. Se o sistema de 
secagem de impresso opcional estiver instalado, desconecte o cabo de alimentação disso também.

2. Aguarde um minuto e então abra a tampa frontal.

3. Umedeça um pano macio com água, torça-o bem e utilize-o para remover fios, poeira e tinta do 
aquecedor da chapa. Limpe dentro das ranhuras da chapa também.

 

4. Use o pano para limpar as presilhas de borda do papel também.

Observação: Se estiver usando papel com cola, umedeça o pano com um detergente suave, torça-o bem e 
use-o para limpar as presilhas. Remova as presilhas e limpe os dois lados, se necessário.
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Manutenção do cabeçote de impressão

Se o seu impresso exibe uma mudança de cor ou linhas horizontais, você pode ter que realizar manutenção 
no cabeçote de impressão.

Limpeza do cabeçote de impressão

1. A impressora deve estar ligada e em estado operacional.

2. Pressione o botão #. Você verá o menu Manutenção.

3. Pressione os botões d ou u para selecionar Limpeza e pressione OK.

4. Selecione um nível de limpeza e pressione OK.

Observação: Selecione Limpeza (Claro) primeiro. Se precisar realizar um segundo e terceiro ciclos de 
limpeza, selecione Limpeza (Médio) e depois Limpeza (Intenso).

5. Selecione o método de limpeza que deseja usar para cada fileira de jatos.

6. Pressione os botões d ou u para selecionar as faixas de jatos que deseja limpar e pressione OK.

7. Selecione Executar com Selecção e pressione OK para começar o ciclo de limpeza. Quando o ciclo 
de limpeza terminar, uma mensagem de confirmação é exibida no visor LCD.

8. Pressione os botões d ou u para selecionar Verificar Jactos e pressione OK.

9. Selecione a posição de impressão desejada e pressione OK.

10. Corte o papel, se necessário, e depois verifique o padrão impresso para ver se há falhas nas linhas.

11. Se não houver falhas, você terminou. Se houver falhas ou o padrão estiver fraco, limpe o cabeçote de 
impressão novamente.

Se não vir nenhuma melhora após limpar o cabeçote de impressão e selecionar Limpeza (Intenso) como 
nível de limpeza, realize manutenção do cabeçote automática conforme descrito abaixo.
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Manutenção automática do cabeçote 

Realize manutenção do cabeçote automática se seus impressos exibem gotas de tinta ou se os jatos estão 
entupidos mesmo depois de limpar o cabeçote de impressão, conforme descrito abaixo.

Cuidado: Não utilize esse recurso várias vezes em um dia. Usar este recurso com muita frequência pode 
danificar o cabeçote de impressão.

1. A impressora deve estar ligada e em estado operacional.

2. Pressione o botão #. Você verá o menu Manutenção.

3. Pressione os botões d ou u para selecionar Manutenção Auto Cabeça e pressione OK.

4. Pressione OK novamente para iniciar a manutenção do cabeçote automática. Quando a manutenção 
terminar, o menu de configuração se fechará.

Se não vir nenhuma melhora após realizar a manutenção do cabeçote automática, limpe em torno do 
cabeçote de impressão e proteções. Consulte o Manual de usuário eletrônico para mais detalhes.

Verificação do estado da tinta

Antes de começar um trabalho de impressão grande, você deve verificar o visor LCD para ver os níveis de 
tinta da impressora. Se um dos cartuchos tiver pouca tinta, você pode esperar até a tinta acabar, substituir o 
cartucho e depois continuar o trabalho. Mas para os melhores resultados, recomenda-se que substitua o 
cartucho antes de começar a imprimir pois você poderá ver uma leve diferença em cor se trocar cartuchos 
no meio de um trabalho de impressão.
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Números de referência de cartucho de tinta

Use esses números de referência quando fizer seu pedido ou comprar novos cartuchos de tinta (consulte a 
página 38 para obter informações de pedido):

Observação: A Epson recomenda a utilização de cartuchos de tinta originais da Epson. A Epson não pode garantir 
a qualidade ou confiabilidade de tinta não original. A utilização de tinta não original pode causar danos que não são 
cobertos pelas garantias Epson e, em determinadas circunstâncias, provocar o funcionamento irregular da 
impressora.

Cartuchos de tinta SC-S40600/SC-S60600 

Espaço Cor

Número de 

referência

BK Preto T890100

C Ciano T890200

M Magenta T890300

Y Amarelo T890400

Cartuchos de tinta SC-S80600

Espaço Cor

Número de 

referência

BK Preto T890100

C Ciano T890200

M Magenta T890300

Y Amarelo T890400

LC Ciano claro T890500

LM Magenta claro T890600

LK Preto claro T890700

OR Laranja T890800

R Vermelho T890900

WH Branco T890A00

MS Prata metálico T890B00
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Balance os cartuchos de tinta.

Cartuchos de tinta instalados na impressora devem ser removidos e balançados bem uma vez a cada três 
semanas para manter qualidade de impressão. Consulte a página 34 para instruções sobre remoção e 
instalação de cartuchos de tinta.

Observação: Cartuchos de tinta Branco e Prata metálico (apenas SC-S80600) devem ser balançados diariamente. 

Segure o cartucho de tinta na horizontal e agite cerca de 15 vezes em 5 segundos.
 

Cuidado: Tenha cuidado ao manusear o cartucho de tinta pois pode haver tinta em torno da porta de 
fornecimento de tinta. Se tinta encostar na sua pele, olhos ou boca, consulte a página 28 para mais instruções.

Substituição dos cartuchos de tinta

Antes de começar, leia as instruções de segurança importantes na página 28 e tenha seus cartuchos de 
substituição em mãos. 

Cuidado: Deixe os cartuchos velhos na impressora até você estar pronto para substituí-los para evitar que os 
jatos do cabeçote de impressão sequem. Não abra embalagens de cartucho de tinta até você estar pronto para 
instalar a tinta. Cartuchos são embalados a vácuo para manter confiabilidade. Para usuários da SC-S80600, se vir 
uma mensagem no visor LCD que o cartucho de tinta Branco ou Prata metálico está gasto, substitua o cartucho 
gasto imediatamente para evitar danos à sua impressora.

1. Certifique-se de que a impressora está ligada.
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2. Levante a alavanca de bloqueio do cartucho que precisa ser substituído.

3. Insira um dedo na depressão em cima do cartucho de tinta e puxe o cartucho direto para fora.

Cuidado: Tenha cuidado ao manusear o cartucho de tinta pois pode haver tinta em torno da porta de 
fornecimento de tinta.

4. Abra a embalagem do novo cartucho e agite-o cerca de 15 vezes em 5 segundos. Se estiver substituindo 
um cartucho de tinta Laranja, Branco ou Prata metálico, agite-o cerca de 50 vezes em 15 segundos.
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5. Certifique-se de que a etiqueta no cartucho é igual à etiqueta na impressora, depois insira o cartucho 
no compartimento.

6. Abaixe a alavanca de bloqueio.

Observação: Um cartucho de tinta deve estar instalado em cada compartimento. Você não pode imprimir se 
um compartimento de cartucho de tinta estiver vazio. Jogue fora cartuchos usados com cuidado; consulte a 
página 38 para informações adicionais. Não desmonte o cartucho usado nem tente fazer refil.

Eliminação de resíduos de tinta

Quando Prepare frasco de tinta residual vazio aparecer no visor LCD, o frasco de resíduos de tinta 
embaixo da impressora está quase cheio e precisará ser substituído em breve. Você deve ter um novo frasco 
de resíduos de tinta em mãos. 

Quando Substitua o frasco de tinta residual e pressione OK aparecer no visor LCD, o frasco de 
resíduos de tinta está cheio e precisa ser substituído. Você também pode substituir o frasco de resíduos de 
tinta antes que essa mensagem apareça selecionando Subs. Frasco de Tinta a partir do menu de 
configuração.
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Observação: A impressora usa um contador de tinta residual para contabilizar resíduos de tinta. Se você 
substituir o frasco de resíduos de tinta quando a mensagem para substituir o frasco aparecer no visor LCD, o 
contador é reiniciado automaticamente.

Cuidado: Não remova o frasco de resíduos de tinta enquanto a impressora está realizando as operações a seguir 
a menos que seja pedido que o faça no visor LCD: impressão, limpeza de cabeçote, lavagem de cabeçote, 
renovação de tinta, manutenção pré-armazenamento.

Antes de começar, leia as instruções de segurança importantes na página 28 e tenha um frasco de resíduos 
de tinta de substituição ou um contêiner de descarte de resíduos apropriado em mãos.

1. Coloque luvas de plástico, depois remova o frasco de resíduos de tinta do apoio.

2. Insira o tubo de resíduos de tinta no bocal do novo reservatório e coloque o recipiente no apoio.

Cuidado: Certifique-se de guardar a tampa do frasco de resíduos de tinta, de modo que possa usá-la quando 
for descartar os resíduos de tinta.

3. Feche muito bem a tampa do frasco de resíduos de tinta usado. 

4. Pressione OK e depois certifique-se de que o novo frasco está instalado corretamente, e pressione 
OK novamente para reiniciar o contador de tinta residual.

5. Lave bem as mãos.

Observação: Descarte os resíduos de tinta de acordo com as leis e os regulamentos do governo local de 
descarte de resíduos industriais exigidos em sua região. Consulte a página 38 para obter mais informações.
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Descarte de consumíveis usados

As partes usadas nesta seção são consideradas resíduos industriais e descarte adequado é exigido, de acordo 
com as leis e os regulamentos do governo local de descarte de resíduos industriais. Em alguns casos (por 
exemplo, você contratou uma empresa de descarte de resíduos industriais para descartar seus resíduos de 
tinta), talvez você tenha que preencher uma folha de dados de segurança (SDS). Agora você pode baixar 
uma para sua impressora do site de assistência da Epson.

Pedido de suprimentos e acessórios opcionais

*Não disponível em alguns países e regiões.

Você pode adquirir equipamentos opcionais e tinta e papel Epson genuínos de um revendedor autorizado 
de produtos Epson. Para encontrar o revendedor mais próximo, entre em contato com a Epson.

• Espátula de limpeza • Unidade de absorção

• Panos de limpeza • Almofada de descarga

• Limpador da tinta • Filtro de ar

• Tinta residual • Papel que foi impresso

• Frasco de resíduos de tinta

Peça Número de referência

Cartuchos de tinta Consulte a página 33 para uma 
lista completa

Cartucho de limpeza T696000

Kit de peças de manutenção; inclui unidade de absorção, almofada de 
descarga, filtros de ar e luvas

C13S210044

Limpador da tinta T699300

Frasco de resíduos de tinta C13T724000

Espátulas de limpeza C13S090013

Pano de limpeza* C13S090016

Sistema de secagem de impresso (opcional para SC-S40600/SC-S80600) C12C932381

Guia de borda do papel C12C932411



Onde obter ajuda

A Epson oferece assistência técnica e informações sobre instalação, configuração e operação dos produtos 
de impressão profissional por meio de seus serviços de atendimento telefônico ou pela internet. 

Brasil
Capitais e regiões metropolitanas: 4003-0376
Outras regiões: 0800-880-0094

Antes de ligar, certifique-se de ter em mãos:

• Número de série da impressora: _______________________________

• Comprovante de compra e data: ___________________________

Dica: Visite o site da assistência técnica da Epson no endereço global.latin.epson.com/Suporte e selecione 
seu produto para obter soluções para os problemas mais comuns.

Visite o site da assistência técnica da Epson www.epson.com.br/suporte e selecione seu produto para obter 
soluções para os problemas mais comuns. Você pode baixar drivers, firmware e manuais, consultar as 
respostas às perguntas mais frequentes (FAQs) ou enviar um e-mail para a Epson com suas perguntas.

EPSON e SureColor são marcas registradas, e EPSON Exceed Your Vision é uma logomarca registrada da Seiko Epson 
Corporation. Epson Preferred é uma marca de serviço de Epson America, Inc.

Aviso Geral: Todos os outros nomes de produtos referidos ao longo do manual têm uma finalidade meramente informativa, 
podendo ser marcas comerciais dos respectivos proprietários. A Epson não detém quaisquer direitos sobre essas marcas.

Estas informações estão sujeitas a modificações sem aviso prévio.

© 2016 Epson America, Inc., 4/16 CPD-50702

www.epson.com.br/suporte
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